
 

 

 
 

Nov 1 ALL SAINTS MASS— 8:00 AM & 7:00 PM 

Nov 4 CLASE DE CONSAGRACION A LA VIRGEN— 7:00 PM 

Nov 7 EUCHARISTIC ADORATION ALL DAY  
 STARTING AFTER 8:00 AM MASS UNTIL 7:00 PM 
 EXPOSICION DEL SANTISIMO TODO EL DIA DESPUES 
 DE LA MISA DE 8:00 AM HASTA LAS 7:00 PM 

Nov 17 SENSORY FRIENDLY MASS — 3:00 PM 

 

4325 Don Julio Boulevard, North Highlands, CA  95660  
 Parish Office  916.332.4777  ▪  Fax  916.332.8325                  Fr. Adam Tokashiki, PES 
  Sister Grecy Chuman, PES 

UÖ�ÊÃ®Ä¦ Eò�ÄãÝ �ã � G½�Ä��  

S ã � ù  C Ê Ä Ä � � ã � �  

    Facebook            Instagram            TwiƩer               YouTube         

 SÊ�®�ãù Ê¥ Sã. V®Ä��Äã �� P�ç½   
 St. Lawrence the Martyr Conference 
 916-332-4779 (Please leave a message.) 
 

                     Donate on line: stlawrencenh.org/svdp 
 

 S�«��ç½�  /  HÊÙ�Ù®Ê 
 
 
  

 D�®½ù M�ÝÝ: Monday - Friday  -  8:00 am 
 
 

 W��»�Ä� M�ÝÝ�Ý /  M®Ý�Ý �� F®Ä �� S�Ã�Ä� 
 Saturday Vigil (Bilingual) / Sábado Vigilia (Bilingüe): 5:00 pm   
 Sunday (English)                               domingo  (Español)    
 8:00 am & 10:00 am*                       6:30 am* & 12:00 pm 
 
 

 

R��ÊÄ�®½ ®� ã ®ÊÄ/ CÊÄ ¥� Ý®ÊÄ� Ý  
Monday - Friday / lunes - viernes 7:30 am 
Saturday / sábado 3:00 pm to 5:00 pm 
Sunday / domingo 9:30 am, 11:30 am 
 

 
 

Eç�«�Ù®Ýã®� A�ÊÙ�ã®ÊÄ / A�ÊÙ��®ÌÄ Eç��Ù®Ýã®�� 
Thursdays / Los jueves  
Following 8:00 am Mass until 7:00 pm 
Después de la Misa de 8:00 am hasta las 7:00 pm 
 

 
 

HÊ½ù HÊçÙ / HÊÙ� S�Äã� 
Thursdays / Los jueves  

  7:00 pm (Confession available / Confesión disponible) 
 

  *Livestreaming Mass / Misa por Internet: fb.com/StLawrencenh                               
 
 
 
 
 
 

 
    

 

P�Ù®Ý« O¥¥®�� HÊçÙÝ/HÊÙ�Ý �� O¥®�®Ä�  
 

Monday - Thursday / lunes a Jueves                
9:00 am - 12:30 pm  &  1:30 pm - 4:30 pm           
 Friday / viernes          
9:00 am - 12:30 pm 

    

  T«� C�ã«Ê½®� F�®ã«. OÄ D�Ã�Ä�. 
 

 F O R M E D                 Formed.org   

   ÃÊò®�Ý,  ÖÙÊ¦Ù�ÃÝ,  �ç�®Ê, Ι  �ÊÊ»Ý ®ÄÝã�Äã½ù    
 

 

Thank you for your support in using the green donaƟon 
envelopes for our “SçÙÝçÃ CÊÙ�� C�ÃÖ�®¦Ä.” 
 

For on-line giving:   
hƩps://www.stlawrencenh.org/donate-1  

 

 
 
 
 

Gracias por su apoyo de usar los sobres verdes que son 
asignados a nuestra “C�ÃÖ�Ç� SçÙÝçÃ CÊÙ��”. 

 

Donaciones en linea:   
hƩps://www.stlawrencenh.org/donate-1  

C�ÃÖ�Ç� ÝçÙÝçÃ CÊÙ�� 

SçÙÝçÃ CÊÙ�� C�ÃÖ�®¦Ä  

  

SERVE IN YOUR PARISH!                                               
JOIN A MINISTRY. 
 

¡SIRVE EN TU PARROQUIA!  
ÚNETE A UN MINISTERIO. 

HAZTE UN VOLUNTARIO 

October 27, 2024 

 



 

 

 
"How pleasing to Him 
is the short quarter of 
an hour that we steal 
from our occupaƟons, 
from something of no 
use, to come and pray to 
Him, to visit Him, to console 
Him for all the outrages He  
receives!" 
~ St. John Vianney  

 WA = Wedding Anniversary/Aniversario 

 † = Deceased/Fallecido 
 BD = Birthday/Cumpleaños 
 H = Healing/Sanación 
 SI = Special IntenƟon/Intención Especial                 

 

 
Que agradable es para 

el Señor el cuarto de 
hora que le robamos a 
nuestras ocupaciones,  

las cuales no dan  
tanto beneficio, para venir y  

orarle, para visitarlo, para 
consolarlo por todos los  

ultrajes que El recibe. 
-San Juan  Vianney  

Eç�«�Ù®Ýã®� 
A�ÊÙ�ã®ÊÄ  

   A�ÊÙ��®ÌÄ   
Eç��Ù°Ýã®�� 

CÊÄ¦Ù�ãç½�ã®ÊÄÝ ãÊ ÊçÙ N�ó½ù B�Öã®þ��! 
¡F�½®�®����Ý � Nç�ÝãÙÊÝ R��®�Ä B�çã®þ��ÊÝ! 

 

R�¦®Ýã�Ù ¥ÊÙ  C½�ÝÝ�Ý                        IÄÝ�Ù®Ö�®ÌÄ Ö�Ù� C½�Ý�Ý                                                     
                        

MORE DETAILS / MÁS DETALLES: 916-332-4777 
Monday, Wednesday & Friday                  lunes, miércoles y viernes                   

10:00 am - 12:30 pm 

 

 
N�øã B�Öã®ÝÃ D�ã�                                     PÙÌø®Ã� F��«� �� B�çã®ÝÃÊ 

March 8                9 de noviembre 
Room 9 Library                                                  Salón 9 Biblioteca 

BAPTISM                      BAUTISMO 
(¥ÊÙ �«®½�Ù�Ä çÄ��Ù                            (Ö�Ù� Ä®ÇÊÝ Ã�ÄÊÙ�Ý  
6 ù��ÙÝ Ê¥ �¦�)                                                                      �� 6 �ÇÊÝ) 

S�ãçÙ��ù, O�ãÊ��Ù 26 
 Rafaela Alfaro†, Jesus Arreola†, Samuel Anaya†, 
 Ramon Anaya†, Cesar Gudiño Peña†, 
                  Rick Taylor†, Willie Carson†, Felix Carlos Febres†, 
 Trinidad Alfaro-SI 

SçÄ��ù, O�ãÊ��Ù 27 
  6:30 am  Cesar Cardenas†, Horacio Cardenas†,  
 Alvaro Godinez†, Vicente Coronel†,  
 Ricardo Uribe-SI, Carlos Uribe-SI, Jouse Cabanas-SI, 
 Todos los Matrimonios-SI, Catarina Gonzalez-H 
  8:00 am  Paul Stubbs†, Conversion of Sinners 
10:00 am   
12:00 pm  People of the Parish   

MÊÄ��ù, O�ãÊ��Ù 28 
 Padre Ignacio Larranaga†, Audelia Mata†,  
 Souls in Purgatory, Magdalena Aguilera-T 

Tç�Ý��ù, O�ãÊ��Ù 29 
 Fr. Raj Derivera-H   
W��Ä�Ý��ù, O�ãÊ��Ù 30 
 Aidan Jace Mruz-BD, 
 Vocations to Priesthood and Religious Life  

T«çÙÝ��ù, O�ãÊ��Ù  31 
             Candy & Jim Dixon†, Sergio Gonzalez†,  
 Glen Campbell†, 
 Vocations to Priesthood & Religious Life  

FÙ®��ù, NÊò�Ã��Ù 1 
 People of the Parish 

 

Kaeli Suary Bonilla 
Dixia Dayanara Bonilla 

Lucia Arcenia Descartin Garcia 
Antonella Fragosso Baron 

Daniel Emiliano Gonzalez Bautista 
Nayeli Hurtado Torres 

Ashley Estefania Lopez Cap 
Johnathan Liam Martinez Urrutia 

Edgar Emiliano Ramos Lopez 
Olivia Juliana Rodriguez 
Jayden Amir Salvatierra 
Adam Joseph Schuberg 
Mateo Alonso Tafolla 

 

¡El Grupo Guadalupano te invita  
a rezar el Rosario  
a Nuestra Santísima Madre! 
Los domingos a las 7 p.m. 
en el salón #3 
!Te esperamos! 

Prayer Requests Please call our Parish Office. Names will 
appear for two months. Please visit the Parish Office for 

Mass IntenƟons. 
Para pedir oración por alguien llama a la oficina. Los  

nombres aparecerán en el boleơn por dos meses. Para  
intenciones de Misa visita la oficina parroquial. 

Intercessory Prayers/Oraciones de Intercesión 
Prayers for the Sick/Oraciones por los enfermos   

We pray for our sick parishioners, family and friends, and 
those in need of healing of the body and soul.  
Oramos por nuestros parroquianos enfermos, familia y 
amigos, y por los que necesitan sanación de cuerpo y alma. 
 

Jocelyn Becerra, Marilyn Brewer, Josue Cabanas,  
Katherine Coty, Joy La Day,  Fr. Raj Derivera,  

Angeline Dominguez, Catarina Gonzalez, Angelica Kis,   
Nicole Hernandez, Danalee Lavelle, Cristy Lopez,  

Theresa McFadden, Adela Mendoza, Dianna Mendoza,  
Gaby Montano,  Juan Pablo Moreno,  

Hank Owens, Danielle Taylor, Martha Valdivia, Nahum Valdez,  
Errol Patrick Villanueva, Angela Williams 

Prayers for the Recently Deceased 
Oremos por los que fallecieron recientemente 

May they rest in peace/Descansen en paz 
 

Ildamary Calderón,  Kimberly Dewar, Celia Lerma,  
Maria Rosa Lerma,  Doris Mead, Simon Medina,  

Ester Sanchez, Paul Stubbs, Isabel Torres 



 

 

 

We are updaƟng our records. Are there any changes 
you would like us to know? Please update the following 
form only if there is a change. Thank you. 
 
 

FÊÙ � Ý��Ù�Ã�Äã�½ �Ã�Ù¦�Ä�ù, please call the parish office 
at 916.332.4777. God be with you all.    
 

P�Ù� çÄ� �Ã�Ù¦�Ä�®� Ý��Ù�Ã�Äã�½, por favor llame a la oficina  
parroquial al 916.332.4777. Dios esté con todos ustedes. 

 

CON SAGRATE  A  
JESUS  POR  M EDIO  DE  

MARÍA  
 

Los Lunes a las 7:00 pm 
comenzando  

el 4 de noviembre  

DonaƟon: $45.00 

  Mas información:  
  Yolanda   916-676-5954 

The Diocese of Sacramento Office of Family and Faith  
FormaƟon and the Ministry for Catholics with DisabiliƟes 
(MCdA) will be hosƟng a Sensory Friendly Mass at  
St. Lawrence Parish in North Highlands on Sunday,  
November 17 at 3:00 pm.  All are welcome to aƩend,  
especially those with sensory issues.  The Mass will be in a 
sƟgma-free environment with special accommodaƟons to 
help reduce instances of oversƟmulaƟon.  For more  
informaƟon contact Martha Haig at 916-733-0132 

 
SϿЈЍЉЌГ FЌЃϿЈϾІГ MϻЍЍ 

Christ tells us that we must love God with all our heart, all 
our soul, all our mind and all our strength. Live that love 
loudly. Hold nothing back. Give God all you have. 

VIVIR LA LITURGIA - INSPIRACIÓN DE LA SEMANA  
¿Quieres ser como Cristo? Ora por el corazón de un siervo, 
por manos que nunca se cansan de dar, por brazos que  
sosƟenen a los demás. Ora por pies lo suficientemente 
 fuertes como para caminar por el camino de un siervo,  
siguiendo los pasos de aquel que no vino a ser servido, sino 
a servir©LPi 
 

PRAYER – FOR EVERYDAY AND EVERYBODY 
 

Prayer for VocaƟons 
For our married couples, strengthen their covenant. 
For our religious sisters, surround them with Your love. 
For our priests, support them as they guide.  
For our parents, sustain them in Your grace. 
For our religious brothers, draw them nearer to You. 
For our consecrated singles, be everything they need. 
For those discerning, be with them as they journey. Amen. 
 

Oración por las vocaciones 
Por nuestros matrimonios, fortalece su pacto. 
Por nuestras hermanas religiosas, rodéalas de Tu amor. 
Por nuestros sacerdotes, apóyalos mientras guían.  
Por nuestros padres, sostenlos en Tu gracia. 
Por nuestros hermanos religiosos, acércalos a Ti. 
Por nuestros solteros consagrados, sé todo lo que necesitan. 
Por aquellos que están discerniendo, acompáñalos en su 
viaje. Amén.©LPi 

LIVE THE LITURGY - INSPIRATION 
FOR THE WEEK 

 

Join us in being the hands of Christ. Be a member of our 
team! Help the poor in our parish community. 

Contact: Michael Iddings 916-332-4779 (leave message) 
 

Únase a nosotros para ser las manos de Cristo.  
Sea miembro de nuestro equipo. Ayude a los  
pobres en nuestra comunidad parroquial. 

Mas Información:  Angelica Vega 916-332-4779                        
                                                      (dejar un mensaje) 

JÊ®Ä ã«� SÊ�®�ãù Ê¥ Sã. V®Ä��Äã �� P�ç½ 

YOUR FACILITY FUND DOLLARS AT WORK 

USANDO EL FONDO DE MANTENIMIENTO 



 

 

 40 DAYS FOR LIFE FALL CAMPAIGN  

CAMPAÑA DE OTOÑO 40 DÍAS POR LA VIDA 

Come and join other people of goodwill to stand and peacefully 
pray for the women and their families experiencing a crisis 
pregnancy. Let us pray together for them and their child. The 
campaign will be held throughout the diocese from September 
25 to November 3 at the Planned Parenthood Clinics in  
Sacramento, Redding, Chico, Yuba City, Fairfield and Vallejo.  
 

Sign up for prayers hours at: hƩps://www.40daysforlife.com/en/  
QuesƟons: Contact Deacon Danny PaƩerson 916-733-0133  
                   or dpaƩerson@scd.org 
 
 
 

Ven y únete a otras personas de buena voluntad para  
levantarte y orar pacíficamente por las mujeres y sus familias 
que atraviesan un embarazo en crisis. Oremos juntos por 
ellos y sus hijos. La campaña se llevará a cabo en toda la  
diócesis del 25 de sepƟembre al 3 de noviembre en las  
Clínicas de Planned Parenthood en Sacramento, Redding,  
Chico, Yuba City, Fairfield y Vallejo.  
 

Regístrese para horas  
de oración en: hƩps://www.40daysforlife.com/en/ 
 

Preguntas: Comuníquese con el diácono Danny PaƩerson al  
                   916-733-0133 o dpaƩerson@scd.org 
 

GOSPEL MEDITATION:  
ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO: ALENTAR UN  
ENTENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA   

30th Sunday in Ordinary Time 
Near my house there is a school for the blind. OŌen, I see 
blind people learning how to navigate the world with only 
a walking sƟck, even on a busy street with roaring traffic. 
I’m amazed to see how adept and carefully they get 
around without sight. Nevertheless, oŌen a sadness arises 
in me that he or she cannot see all the beauƟful colors, 
images, and persons filling the world around them. Those 
days, I find myself deeply grateful for the basic privilege of 
sight.  
That’s part of why the mystery of Jesus as the sight-giver is 
so moving to me. This week, it’s wonderful how  
BarƟmaeus the blind man is no longer content with his 
limitaƟon and bellows out his desire for Jesus’ mercy. In 
beauƟful simplicity, he cries out to the Lord, “Master, let 
me receive my sight.” Jesus quietly heals his sight. And off 
he goes, fully taking in the world around him. Imagine the 
delighƞul new way in which he is able to respond to the 
world.  
Like blind BarƟmaeus and the courageous people in my 
neighborhood, we may be able to get around reasonably 
well in our daily lives. But we are blind to the gestures of 
heroic love of people close to us. We can’t see the  
desperate need of the hungry, thirsty, imprisoned,  
exploited, endangered, and so on, in our midst. We can’t 
see Jesus drawing near to us in so many ways, but he is. 
This Sunday let’s cry out to him: Lord have mercy on me! I 
want to see! And liƩle by liƩle — or perhaps in a flash — 
we’ll see once again, or perhaps for the first Ɵme.     
— Father John Muir  ©LPi 

30º Domingo del Tiempo Ordinario      
“Están todos, ciegos y cojos, mujeres en cinta y con hijos, y 
forman una mulƟtud, que vuelve para acá. ParƟeron en 
medio de lágrimas, pero los hago regresar contentos; los 
voy a llevar a los arroyos por un camino plano para que 
nadie se caiga” (Jeremías 30:8-9). Qué bien nos conoce 
Dios a lo largo de los siglos, ya que se presentan las mis-
mas situaciones en la humanidad. Ciegos, enfermos, ansio-
sos de poder personal, de aplastar al más débil y vulnera-
ble. El mundo llora, el mundo sufre, familias sin patria, sin 
hogar, guerras sin senƟdo nos llevan a la destrucción total. 
Sin embargo, la respuesta de Dios es la misma: ¡Alégrense, 
yo estoy siempre con ustedes, en sus penas y alegrías! Esto 
la sabía muy bien el ciego del camino de Jericó. Que ani-
mado por sí mismo, clamaba a Jesús con gritos de esperan-
za: “¡Hijo de David, ten compasión de mí! (Marcos 10:48). 
¿Qué quieres que haga por Ɵ?” (Marcos 10:50). Jesús tam-
bién nos pregunta lo mismo a Ɵ y a mí. Pidámosle que nos 
libre de la ceguera espiritual y de todas las cosas que nos 
atormentan. Es el perfecto momento de clamar a Él como 
el ciego BarƟmeo. ¿Qué dices, lo harás? Hoy existe alguien 
que te calla para que no lo busques. Para que no asistas a 
la Eucarisơa dominical. Para no cumplir los sacramentos y 
mandamientos. La fe salvó al ciego, y al instante pudo ver 
İsicamente y siguió a Jesús por el camino, nos dice el 
Evangelio de hoy. ©LPi 

Feast of All Saints – November 1st 

Join us as we celebrate the  
Solemnity of All Saints on  
November 1st. 
Feast Day Masses will be celebrated 
Friday, November 1st at 8:00 am 
(English) and 7:00 pm (Bilingual). 
Las Misas en la Festividad del Día 
de los Santos serán a las  
8:00 am en Inglés y a las  
7:00 pm Bilingüe. 


